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I-PUNKTI MÄRKUS 

Saatja: Nõukogu peasekretariaat 

Saaja: Alaliste esindajate komitee 

Teema: Eelnõu: EUROOPA PARLAMENDI JA NÕUKOGU MÄÄRUS, millega 
luuakse teadusuuringute ja innovatsiooni raamprogramm „Euroopa 
horisont“ ja kehtestatakse selle osalemis- ja levitamisreeglid ning 
tunnistatakse kehtetuks määrused (EL) nr 1290/2013 ja (EL) nr 1291/2013 
(esimene lugemine)  

– Otsus kasutada nõukogu esimese lugemise seisukoha ja nõukogu 
põhjenduste vastuvõtmiseks kirjalikku menetlust 

= Avaldused 
  

Komisjoni avaldused 

Deklaratsioon artikli 5 kohta 

Komisjon võtab teadmiseks kaasseadusandjate poolt artikli 5 sõnastuse suhtes saavutatud 

kompromissi. Komisjoni arusaama kohaselt piirdub artikli 1 lõike 2 punktis c nimetatud 

kaitseuuringute eriprogramm üksnes tulevase Euroopa Kaitsefondi raames tehtavate 

teadusuuringutega, samas kui arengumeetmed jäävad käesoleva määruse kohaldamisalast välja. 
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Deklaratsioon artikli 16 lõike 1 punktis d mainitud inimõiguste kohta 

Komisjon toetab täielikult inimõiguste austamist, nagu on sätestatud Euroopa Liidu lepingu 

artiklis 21 ja selle teises lõigus: „Liit püüab arendada suhteid ja partnerlust kolmandate riikide ja 

rahvusvaheliste, piirkondlike või ülemaailmsete organisatsioonidega, kes jagavad esimeses lõigus 

osutatud põhimõtteid.“ Komisjon avaldab siiski kahetsust, et inimõiguste austamine on lisatud 

artikli 16 lõike 1 punkti d nende kriteeriumide hulka, mida kolmandad riigid peavad programmiga 

assotsieerumiseks täitma. Üheski teises tulevase mitmeaastase finantsraamistiku alla kuuluvas ELi 

programmis ei peetud vajalikuks sellise selgesõnalise viite lisamist, ehkki ei ole vähimatki kahtlust, 

et EL püüab välissuhetes kolmandate riikidega järgida kõigi oma vahendite ja poliitikavaldkondade 

raames inimõiguste küsimuses järjepidevat lähenemisviisi ning et komisjon peaks sellest lähtuma 

kõnealuse sätte rakendamisel. 

 

Deklaratsioon rahvusvahelise koostöö kohta  

Komisjon võtab teadmiseks nõukogu ühepoolse deklaratsiooni, mida ta võtab nõuetekohaselt 

arvesse kooskõlas aluslepingu, Euroopa Liidu Kohtu praktika ja institutsioonidevahelise tasakaalu 

põhimõttega, kui ta konsulteerib ELi toimimise lepingu artikli 218 lõike 4 alusel erikomiteega. 
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